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A las voces llegadas sin nombre  
que sostienen este libro.
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Prólogo
Este libro no parte de un centro ni se dirige hacia él. Se confi-
gura en una deriva que no se resuelve en forma cerrada.

En su tercera edición, Poemas a la deriva alcanza un punto 
de inflexión.

El proyecto, impulsado en su origen por Tomás Pablo Las 
Peñas, ha ido modificándose con el tiempo hasta adquirir una 
mayor conciencia de su propio recorrido. La segunda edición, 
ya en codirección con Marta Viñes, introduce un desplaza-
miento que se mantiene en la tercera. Se amplía el campo 
de lectura sin alterar lo esencial. El proceso se reordena con 
la incorporación de Francisco Casado y María Carla Picón, 
junto al resto del equipo —Paolo Muñoz, Patricia Crespo y 
Félix Anesio— y la decisiva colaboración con DiEditores, que 
marca un cambio de escala.

Pero este libro no se explica únicamente desde la lógica de un 
equipo. Responde, más bien, a la configuración de una comu-
nidad de poetas y gestores culturales.

En esta edición se reúnen veintitrés voces procedentes de 
dieciséis territorios del ámbito iberoamericano —España, 
América Latina y Estados Unidos—. El conjunto no se articula 
desde una tradición única ni desde una estética compartida. 
La escritura no tiende aquí a la convergencia: se mantiene en 
su diferencia.

El español no funciona como un límite homogéneo, sino 
como un espacio de tránsito. Las voces proceden de contextos 
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atravesados por distintas lenguas. La presencia de textos en 
gallego —por primera vez en el proyecto— no introduce una 
excepción, sino que hace visible una condición de base: la hete-
rogeneidad no es solo formal, también es de fondo.

Esa heterogeneidad no es un efecto buscado a posteriori, sino 
una consecuencia directa del modo de trabajo. La lectura y 
selección de los textos se ha realizado a ciegas, sin referencia a 
nombres ni trayectorias, atendiendo únicamente al poema.

Este procedimiento se sostiene, además, en una condición 
menos visible y decisiva: la disponibilidad de quienes parti-
cipan. La generosidad de los poetas y las poetas —al ceder sus 
textos, al aceptar una lectura sin marco previo, al entrar en un 
espacio sin jerarquías explícitas— constituye la columna verte-
bral del proyecto. Sin ese gesto, el libro no tendría lugar.

Se trata de sostener un espacio en el que puedan leerse todas 
las voces sin reducirse unas a otras. Un espacio donde la poesía 
no se explica, sino que ocurre —en la fricción entre textos, 
en el paso de una voz a otra, en la interrupción constante de 
cualquier continuidad—.

Desde su inicio, el proyecto incorpora la accesibilidad como 
parte de su planteamiento. El audiolibro no actúa como comple-
mento, sino como prolongación del modo de lectura que el 
propio libro propone.

En esa línea, son los propios poetas y las propias poetas 
quienes dan voz a sus textos. 

Leer este libro implica aceptar esas condiciones. No hay un 
recorrido lineal ni una síntesis final. Cada texto desplaza al 
anterior. La lectura no reúne: atraviesa.
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Entre comunidad y edición, entre apertura y selección, entre 
página y voz, Poemas a la deriva se sostiene en un equilibrio 
que no busca resolverse.

Ahí encuentra su forma.

Tomás Pablo Las Peñas 
Marta Viñes 
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a medias

A medias vivíamos el mundo 
ahí donde no hay madre 
te toca y no estás. 
Los dientes gastados rechinan. 
La poesía nos aturde con su filo 
nos hace chiquitos de vuelta 
nos muestra el camino 
la pared donde dormimos. 
Los miedos son apenas raíces 
de la sombra 
¿Qué se está quemando dijiste? 
La vida es una rodaja de pan en la tostadora 
si huele a quemado 
es que ya pasó.

Liliana Mainardi Argentina
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1O sementado agroma 
os hibiscos, os xasmíns, as glicinias 
aganchan os valos 
e as sepulturas 
Así florecen os cadáveres 
e a débeda inaudita 
así che digo a ti 
«temos que pagar as flores» 
e as campás que son de bronce e bisban 
a respiración, os soños 
a morte

*
Soñamos a vida 
despois 
vivimos os argumentos 
no senso de tramas, urdime ou labirintos

eran os paxaros 
afastáronse cando chegou a druída para vivir no lenzo espido, 
como o voo dos morcegos eran os espellos do aire 
a precisión, a velocidade dificultaba fixalos na retina

dentro dos ollos críase a luz 
unha cobra branca

1 La presente antología reúne una selección de poemas de Chus Pato, origi-
nalmente escritos en lengua gallega, junto con sus respectivas traducciones al 
español realizadas por Gonzalo Hermo.

Chus Pato (gallego) Galicia / España
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vai cara ás imaxinacións da voz 
grámmata 
se narras a lembranza 
ou aos estremeceres dunha mao que as usa 
as letras 
sendo elas a cinza dunha combustión

memoria 
as musas danzamos para ti 
non nos obrigues ao discurso 
non nos obrigues á lei 
bailamos para ti 
para a luz 
para o parto

**
Non lembro a creación do planeta 
si a herba e unha e outra 
un territorio inzado de árbores que soñan a auga 
e aquí e acolá unha devanceira 
á que eu son case idéntica 
pero ela e mais eu non nos coñecemos 
O máis afastado da propiedade 
o impropio 
iso é a vida

(de Un libre favor)
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Lo sembrado brota 
los hibiscos, los jazmines, las glicinas 
trepan por los vallados 
y sepulturas 
Así florecen los cadáveres 
y la deuda inaudita 
así te digo a ti 
«tenemos que pagar las flores» 
y las campanas que son de bronce y susurran 
la respiración, los sueños 
la muerte

*
Soñamos la vida 
después 
vivimos los argumentos 
en el sentido de tramas, urdimbre o laberintos

eran los pájaros
se alejaron cuando llegó la druida para vivir en el lienzo 

desnudo,
como el vuelo de los murciélagos eran los espejos del aire 
la precisión, la velocidad dificultaba fijarlos en la retina

dentro de los ojos se cría la luz 
una cobra blanca 
va hacia las imaginaciones de la voz 
grámmata

si narras el recuerdo 
o a los estremecimientos de una mano que las usa

Chus Pato (español) Galicia / España
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